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Paul uses a metaphor to explain how all members of the church are part of Christ and must contribute to
the common good (t0 ovpdégov).

Kabamep yap 10 copa €v eotiv kat péAT ToAAX Exel, mavta d¢ T HéAT ToU
OWHATOG TIOAAX OvTa €V €0TLV owHa, 0UTWS Kat 6 XQLoTog: Kat yaQ v évi mvevuatt
NHELS MavTeg elg €v owpa épamntiodnuev, eite Tovdator elte "EAANVeG, elte dovAoL
elte EAe00€QOL, Kal TAVTEG €V MVEVHA ETOTIOONUEV. KAl YAXQ TO OWHA OUK EOTLV €V
HEAOG AAAX TTIOAAG. Eav elm) O TOUG, ‘OTL oVK il XelQ, OVK €llL €K TOV OWUATOG, OV
TIAQA TOVTO OVK €07TLV €K TOVU OWHATOG KAl €orv elmn) to ovg, ‘Ot ovk elpt 0PpOaApog,
OVK €lHL €K TOU OWUATOS, OV TTAQO TOUTO OVK €0TLV €K TOU OWHATOG" €L OAOV TO WM

0POAAOG, TTOD 1) &Kory; €l GAOV &Kot), OV 1) O0DENOLS; VUVL OE 0 Bedg €0eTo T HéAT,

£V €KAOTOV aAVTQYV, €V T oWHaTL KabOws 10EéANOEV.

axon -n¢ 1 listening
épamnticOnuev we were baptized
o, elif
£0eto (3 sg. aorist) arranged
elrn (3 sg. aorist) says
&aotog -1 -ov each
€AevBeQo ¢ -1 -0V free
"EAANV -o¢ 6 Greek
€v (neut. sg. nom./acc.), évi (dat. sg.) one
Nueic we
Tovdaiog —a -ov Jewish
kaBdmeQ... oUTwg Just as...so
kaOwg just as
HéAog (neut sg. nom./acc.)
HEAN (neut. pl. nom./acc.) limb
vuvl as it is now

(1 Cor 12.12-18)

O6Aog — -ov whole

ovta although they are

00PENOIS —€wG 1) seeing

Ot because

ov¢, WTdg TO ear

oUtwg in this way

0pOaAuds —ov 6 eye

niavteg (m./f. pl. nom./acc.),
navta (neut. pl. nom./acc.)
all (predicate position)

maa tovTo because of this

TvebUa —aTog TO breath, spirit

TMOAAG (neut. pl. nom./acc.) many
(predicate position)

énotioOnuev we were made to drink

mtov where?

TI00¢, TI0dOC O foot

xelo, xewpde 1 hand



